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Laptulajdonos : 

A mi lapunk az ,Erdélyi Magyar 
Közmüvelődési Egylet? brassói választ- 

mányának is közlönye lenne, de mióta 

hetenként csak kétszer jelenhet meg, alig 

marad egy-egy kis tér arra, hogy az 

Emke ügyeivel tüzetesebben foglalkozhas- 

sunk, Nem a jóakarat hiánya ez nálunk, 

hanem a kényszerhelyzet, a mi, hiszszük, 

hogy lapunkra nézve sem tarthat sokáig, 

minden brassói és brassómegyei intelli- 

gens magyar embernek érdekében állván 

egy helyi érdekü magyar lapnak fenn- 

állása. 
Azonban térjünk feladatunkra. 

Az Emke a folyó 1893-ik évben, 

tehát 10-ik évében nevezetes eredményt 
képes felmutatni, Ebben az évben érte el 

azt, hogy közadakozásból összegyüjtött és 

lelkiismeretesen kezelt tőkéje elérte az 

egy millió forintot avagy két millió ko- 

ronát. Lehetnek közöttünk vérmes remé- 

nyüek, a kiket ez az elért eredmény nem 

elégit ki, a kik nem egy, hanem több 

milliót forgattak elméjükben és ma a 10-ik 

évben csüzzedten állanak és néznek 

szembe a ! l ő 

Sajnálattal észleltük, Mogy e vérmes 

reményüek épen azok közé tartoznak, 

kik a magyar közművelődési czélra a be 

kevesebbet, sőt semmit sem áldoztak. 

Ezek ugy tesznek, mint a szekér rudjára 
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telepedett mesebeli légy, a mely nagy 

garral szidta az igavonókat, hogy miért 

nem haladnak gyorsabban, hogy helyettük 

neki kell huzni a szekeret. Hála az ég- 

nek, ilyen magyar kevés volt az erdélyi 

a nemzeti ügyet és tehetségéhez mérten l 

áldozott s áldoz arra ma is, ezután is. 
Kezdetben voltak elegen s talán van- 

nak itt-ott még olyanok, a kik az Emké- 

ben kormányellenes törekvéseket sejtettek, 
különösen azután, hogy annak derék el- 

nöke, az államszolgálatból kilépve, mint 
országos képviselő a nemzeti párthoz csat- 

lakozott s még inkább azóta, hogy Ap- 

ponyi gróf az Emke közgyülésén Maros- 

Vásárhelyt legelőbb részt vett. Attól tar- 

tottak, hogy most már az Emke teljesen 

a nemzeti párt szolgálatába fog szegődni 

és kortespolitikát fog csinálni, a mi által 

czéljától, a mi nem lehet más, mint a 

nemzeti müűvelődés és hazafiság terjesztése, 

messze el fog tereltetni. Az a rövid idő, 

a mely a maros-vásárhelyi közgyüléstől 

mostanig lefolyt, elég volt arra, hogy 

eloszlassa az aggodalmakat s meggyőzzön 

mindenkit, hogy az Emke hivatása magas- 

latán megállott s meg fog állani jövőben 

is. Iskolák, óvodák alapitása és fentartása, 

a telekezetek iskolai érdekeinek támoga- 

tása : ime a munkatér, melyen az Emke 

mozog, távol tartván kebeléből minden po- 

Hitikai irányzatot. 

Örömmel tapasztaltuk, hogy maga a 

kormány is meggyőződött az Emke haza- 

fias működéséről és szivvel-lélekkel örvend 

annak gyarapodásán, üdvözli alkotásait 

és segitségére jó ott, a hol a haza érdeke 

ugy kivánja. 

E támogatás lelkesitőleg hat az Emke 

vezérlő férfiaira és emeli hazafias mun- 

kásságuk becsét. 

támogatása által letrejött és közelebb 

Bethlen gróf miniszter jelenlétében fel- 

avatott algyógyi gazdasági iskola, a hal- 

hatatlan emlékü Kun Kocsárd gróf által 

ajándékozott földbirtokon. 

Kézzelfoghatólag be lett ott igazolva, 

hogy a kormány az Emke hazafias tény- 

kedéseit melegen pártolja és vele egy 

czélra, a közművelődés, a hazafiság, a 
közgazdaság s a közjólét előmozditására 

törekedik. Nem is lehet ez másképen ott, 

a hol a társadalom és a kormány ugyan- 

azon czélra törekednek. 

Az Emke egy millió tőkéje és az 

algyógyi gazdasági iskola két igen neve- 

zetes vivmány az 1893-ik esztendőben, 

melyre az intéző körök és az Emke min- 

den egyes tagja önérzetesen tekinthetnek. 

Buzditasul kell, hogy szolgáljon ez 

a két nagy vivmány az Emke vidéki vá- 

lasztmányára, ezeknek minden egyes tag- 

jára. Mindeniknek van abban a millióban 

néhány fllére, miadenki elmondhatja, 

hogy: én is hozzájárultam a nemzet köz- 

művelődési templomának épitéséhez . . .. 

Az épités még sokáig fog tartani. 

Nem egy nemzedék feladata tehát ezt a 

dicső müűvet bevégezni. Nemzedékről-nem- 

zedékre kell annak mind tovább-tovább 

folyni; mert az a nemzet, a mely önma- 

gáról le nem mond, élni fog századokról 

századokig, ezredektől ezredekig. És a 
magyar nemzet élni fog, mert áldozatra 

képes, mert magát el nem hagyja Az az 

erő, a mely társadalmi életünkben nyil- 

vánul, élő bizonysága, hogy élni fog nem- 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. Dr. Z AKARIÁS JÁNOS. A Közmüvelődés irodalmi és munyomdai részvtárs. Kolozsvár. 

hová a lap szollemi részét illető közlemények intézendők. 
Kégmiratok vissza nem adatnak 

Kiadó: Bernstein Márk - Brassói Közmüvelődés nyomda. 

: Az Emke. részekben. A többség lelkesen karolta fel Ott van pl. a földmivelési miniszter ] zetünk. Nem hányják többé szemankre a 

„szalmatüz"-et, mert van mit felmutatnunk 

ennek megczáfolására. Azonban megálla- 

nunk nem szabad, folyjon a honmentő 

munka továbbra is. Dolgozzunk a nemzet 

közművelődésének dicső templomán tovább- 

ra is hazafias lelkesedéssel, férfak és nők. 

ifjak és öregek egyaránt. Mi voltunk e 10 

év alatt az alapvetők és önérzettel tekint- 
hetünk reá. Épitsünk továbbra is, hogy 

éljen és virágozzék hazánk, édes magyar 

nemzetünk ! 

Politikai hirek. 
— Két főispáni állás betöltése. 

A pozsonyi tőispáni szék betöltése valószinü- 
leg ugy fog megoldatni, hogy annak ideig- 
lenes vezetésével Szalavszky Gyula, volt 
belügyi államtitkár és jelenleg Trencsénmegye 
főispánja bizatik meg. Ha ez megtőrténik, 
ugy akkor bizonyosnak teki nthető, hogy Sza- 
lavszky véglegesen is átvoszi a pozsonyi fő- 
ispánságot. E esetben Trencsénmegyébe uj- 
főispánt neveznek ki. - A mi a máramaros- 
megyei főispánságot illeti, arra nézve legtöbb 
kilátása volna Teleki Sándor grófnak, ki jelen- 
leg országgyülési képviselő és a szabadelvü- 

párt tagja. 

- Koereskedelmi szerződé- 

s ok Oroszországgal és Romániával. Kálnoky, 
gróf külügyminiszter elnöklete alatt közös 
miniszteri értekezlet tartatott, melyen meg- 
állapittattak az egyrészt Oroszországgal, más- 
részt Roumániával legközelebb ujra fölveendő 
szerződési tárgyalásokra vonatkozó utasitások. 
A Romániával eseteg megkötendő szerződés 
tárgyában előreláthatólag rövid idő mulva 
ujra kezdetüket veszik a szóboli táryalások 
Bécsben. 

Brassótól Párisig. 
- Gyalog eee - 

( ettenburg -tól — veudenstadtig ) 
Páris, 1892. ápr. 14. 

Kedves barátom ! 

Másnap reggelén korán fölkeltem, hogy 
lehetőleg nagy utat tegyek meg, mert német 

pénzem már iszonyu mértékben fogyni kez- 
dett. Gyorsan meg akartam mosdani, s azután 
durva szállásadóimtól minél gyorsabban tá- 

vozni. 
Midőn a vendégszobába léptem, a korcs- 

márost találtam ott. Hogy megmosdjam, vizet 
kértem tőle s azt a feleletet kaptam, hogy 

felesége még nem kelt föl. 
aHát az nem tesz semmit sem, hát 

feleségének nem kell ott lennie, hogy nézze 

meg, hogy miképen mosdom meg. Adjon 
vizet, hisz az ágyat ugy is tulságosan meg- 
fzottették. t 

„Hát mindjárt meglesz, v várjon csak egy 

kicsit." 
Vártam egy kicsit, két kicsit is - de 

sem a korcsmárosnak, sem bájos feleségének 
hiro-hamva sines, hogy nekem vizet hozzanak. 

Ha az emberek nem akarnak jönni, hát 
majd felkutatom én! — gondolám magamban 

s ugyanabba az ajtóba nyitottam, melyben a 

korcsmáros, feleségét keresvén, eltünt volt. 

Midőn a korcsmáros kemény lépéseimet hal- 
lotta, kinyitotta az ajtót s én nem a leghal- 
kabban tudtára adtam neki, hogy legalább 
mondja meg, hogy vizet nem akar adni, de 
oly sokáig bolonddá ne tartson; vizet találok 

minden kutforrásban. 
Beszédemnek az lett az eredménye, 

hogy pár pillanat alatt ott állotlt a mosdóviz, 
s nemsokára hátat fordíthattam a goromba 
házaspárnak. Reggelizni betértem ugyanabba 
a házba, hol már tegnap este oly szivesen 
fogadtak volt, s itt panaszoltam el a korcs- 

márosék szivtelenségét. 
„Ugy van, - mondá a vén paraszt — 

nagyon gonosz emberek, de az Isten meg is 
büntette ám; ezelőtt dusgazdag emberek 
voltak, de gonosz tetteikkel annyira vitték 
már, hogy alig van még valami, a miből 

megéljenek; dolgozni nem szeretnek s igy 

maholnap koldulni mehetnek." 

A mint ezt hallottam, hát feltettem, 
hogy nem fogok többé nyers korcsmárosokkal 
ilyen ágy miatt vasződni, mint a milyen ez 
éjszaka is volt. Minden oldalról járhatott a 
légáram — hát nem-e okosabb ilyen esetben 

teljesen szabadban aludni?. . . Ugy is győ- 
nyörü teliholdas éjszakák vannak s minden 
bokor szivesen ad nyughelyet és nem kell 
még soká kérnem. A szép Magyarországban 
ugyis mindig a szabadban aludtam s mindig 

teljesen kipihenve ébredtem fel másnap reg- 

gelén. Ha ott tehettem, miért ne tegyem itt? 

A buza ugyis mindenütt érőfélben van, 
sok helyt már le is van aratva s kévékben a 
tarlón heover. Megpróbálom egyszer a sza 

badban maradni, bár csak változatosság ked- 

véért is. 
Mialatt igy gondolatokba merülve, a 

vén paraszt beszélgetését ballgattam, tejemet 
is megettem volt: fizettem s tovább indultam 

Tübingába. 
Az ut gyönyörű dombok közepette vezet 

el, melyek hatalmas erdőkkel vannak boritva. 

Sok helyt kitünő bor terem és terjedelmes 
komló-földek bő aratást igérnek. Meosszire a 
hegyekbe kinéz a csillagászati állomás, szőlő- 

kerek közepette piéve s az egyetem óriási 
ában valóban megható szép. 

Sok tn a szőlőkertek és gyümölecsösök ha- 
talmas fái alól kiváncsian kandikálnak ki a 
tündöklő szép nyaralók, melyek összeségükben 
festői tájjá egyesülnek. Sokáig néztem még a 
gyönyörü vidéket s kezdettem sejteni, hogy 
miért szerette Uhland annyira szülővárosát, 

ugy hogy tőle soha nem akart megválni. 

Szép a város környéke, habár magáról 

a városról nem állithatnám ugyanazt, 
letes szük utorái vannak, piacza valami kis 

domb lejtőjén van, temploma olyau, minőt 

már sok mezővárosban láttam. 
Tübingából az ut Herrenbergre vezet. 

Ritka szépségü gyümölcsfák állanak az ut 
mentén, melyek kitűnő almákat vs izletes 
körtéket szolgáltatnak, föltéve hogy a gyü- 

möles érni kozd, Sajnos, hogy én körülbelel 

szög- 

egy hónappal igen korán haladtam itt el, s 
igy csak képzelhettem, hogy milyen jó lehet 
az a piros pefáju alma, meg amaz aranysárga 
körte. Herrenbergtől az ut nagyszerű erdők 
közepette Nagold felé vezet. A vidék csak 
lapos dombokkal van szegélyezve, nagyon jól 
van mivelve, a nép munkás, s a mint nekem 

tetszett, vendégszerető is. 
Több házban kitünően megebédelvén, 

annyira jól voltam lakva, hogy ujból zöld 
erdőbe kerülve, jónak találtam, hogy a forró 
nap hevében tovább ne menjek, hanem hogy 
a fák zöld lombja alatt dagadó mohágyon 
kis sziesztát tartsak. Ma éjjel ugy is máské- 
pen lesz; szabad ég alatt, talán titokzatosan 

susogó buza között fogok hálni; 

sző fagya fel nem ébreszt. 

Gyönyörű erdő volt körülöttem; óriási 
törzsek emelkedtek ég felé, hogy csak kedv- 
telve néztem. Az ut folytonosan csak lefelé 
ment, s végre a fák egy hasadékán át egy- 
néhány házat láttam kicsillogni. Nagoldban 
voltam. Kis gyárváros ez, erdő közepette 
fenséges hajdani lovagvár romjai val, magányos 

szirt tetején. A leáldozó nap vérpiros fátyolt 
vetett ezen romokra, 
tfélig-meddig homály uralkodott. 

birtam a festői képtől megválni, hogy utamat 
tovább folytassam Freudonstadt felé. 

Nagold-tól elkezdve, a Sverzvold 

terül el, s aron erdők, melyeken á 
l 

közelemben 

a fürj pitypalatyja, mig reggel a hajnal met- 

mig a városban már 

A város 

szertölött reg nyes benyomást tett rám s alig 
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—– Képviselőválasztás. Telegdi 
József, telegdi nagybirtokos a szabadelvüpárt 
tagja, egyhangulag válesztatotb meg az élesdi 
kerület képviselőjévé. 

– Egygör. kath püspök a ma- 
gyarságóért. Pável János püspöktársa: 
Vályi János dr. eperjesi gör. kath. püspök 
igy szolgálja kötelessége szerint a magyarság 
ügyét: Valyi János dr. az eperjesi egyház 
megye összes lelkészeihez rendeletet intézett, 
melyben felhivja őket, hogy a lelkészetükhöz 
tartozó minden egyes tanltónak tanitóképesitő 
oklevelét, vagy a netáni póttanfolyamon a 
magyar nyelv tanitására vonatkozó bizonyit- 
ványát 8 nap alatt terjeszszék be. Egyuttal 
jelentést tegyenek arról is, hogy melyik 
tanitónak nincs képesitő oklevele, továbbá: 
mely tanító beszél magyarul és mennyire 

képes tanítani a magyar nyelvet? A kerületi 
esperesek november 10-ig tartoznak a hiteles 
adatokat beküldeni. 

erőnymi beszédének hatása. A 
bukáresti , Romanul szerint a bukaresti egye 
temen tanuló 30 magyarországi egyetemi hall- 
gató Hieronymi belügyminiszter programmja 
alapján gyülést tartott és elhatározta, hogy 
egy közös kérvényben ösztöndíjakért fognak 
folyamodni a belügyminiszteriumnál hogy ta- 
Tna nyeiet a budapesti egyetemen folytat- 
hassák- 

Szőlőtermelők figyelmébe. 

Gróf Bethlen András földmivelésügyi 
miniszter a következő felhivást bocsátotta ki 
a hazai szőlőbi rtokosoknál rendelkezésre álló 
és eladásra szánt szólőoltványkészletek beje- 
lentésére : 

Oly czélból, hogy azon szólóbirtokosok- 

A bejelemtendő olvány-k készletek nyil- 
vántartása s az egyes megrendelőknek a be- 
jelentőkhöz utalása iránt annak idején hirde- 

tés vagy esetleg más megfelelő közzététel fog 
eszközöltetni. Félreértések elkerülése végett 
azonban különösen hangsulyozom, hogy a be- 
jelentett oltvány-készleteket sem megvásá- 

rolni, sem közvetítésre átvenni nem szándéko- 

zom s hogy azok értékesítésére, vagy az ál 
talam történendő átvételre abból, hogy a be- 
jelentés megtétetik s a bojelentott készletek 
a hirdetésbe fölvétetnek, semmi következtetés 
nem vonható s hogy a bejelentés tisztán arra 
szolgál, hogy az oltványokat kereső szőlőbir- 
tokosoknak a beszerzési források tudomásukra 
hozassanak. 

Ebből eunként következik, hogy bárki a 
hozzám bejelentett oltványait bármikor belá- 
tása szerinti módon és áron szabadon értéke- 
sítheti s általában bejelentése által a bejelen- 
tőre i ü kötelezettség nem hárul és 
az általa jónak látott értékesítési mód sem 
minemü akadályba sem ötközik. 

A bejelentett szólőóol ifogástal 
jó minőségeért s mind az erv mind a 
nemes galyak fajta szerinti azonosságáért a 

bejelentő felelősséggel tartozik, a melyért azon- 
ban igen természetes, hogy én semminemü 
szavatosságot nem viselhetek. 

Minthogy a bejelentendő készletel 
közhirré tételével nem csak az elad k, hanem 
a vevők érdekeit is előmozdítani kivánem, fi- 
gyelmeztetnek a termelők hogy csak k! fogás- 
talanul jó minőségü készleteket és a va ó- 

ságnak teljesen megfelelő fajta szerinti moeny- 

nyis égeke ehésonak ba 

k s esz 
közlésükre külon bejel entést ívek adatnak ki, 
melyek az egyes rovatok pontos kitöltése mel- 
let a bejelentő által aláírva közvetlenül hoz 

zám, a földmíve ésügyi m. kir. miniszteriumba 
fe nak, kik eladásra szánt kkal ren- 

delkeznek, az értékesítés s azoknak pedig, kik 
szölőoltványoka vásárolni óhajtanak, a beszer- 
zés megkönnyíttessék , a szólőoltványokat el- 
adó és az azokat kereső szőólőbirtokosoknak 
egymással közvetlen kapcsolatha hozatala czél- 

jábó , a szőlőbirtokosoknal található szőlőolt- 
vány készletekről, hirdetést szándékozom ki- 
bocsátani. 

Felhivatnak ennéltogva mindazon szőlő- 
birtokosok, kik az országban f. év őszén vagy 
a jövő év tavaszán amerikai alanyokon készí- 

tett szőlőoltványokkal rendelkeznek, hogy el- 
adásra szánt készleteiket az alany és a ne 
mesgaly fajtája minőség és mennyiség szerint, 
a termelési hely és az ezrenkénti eladási árak 
megjelölésével, f. évi október hó végeig hoz- 

zám (Földmívelésügyi miniszteri-palota) jelent- 
sék be. 

Bejelentési ívek szébeli irásbeli vagy 
fö 
ldmívelésü 1 e s 9 

magyar királyi miniszterium szőllészeti és 
borászati osztályától és az ors 

kormánybiztostál, a vinezellériskolai igazgató- 
ságoktól továbbá valamennyi szőlőszeti-, bo- 

rászati- és pincie-egylettől s a 
gazdasági egyesületektől 

Budapesten, 1893. évi szeptember hóban. 

vármegyei 

Főöldmivelésügyi m. kir. miniszterium. 

Román dolgok 
Magyarorságon es Erdélyben, 

– ubi es unio? — a „Gazeta" szerint most 
béke és csend van, egészen novemberig. A 
magyar lapok most egyes nagy hazafiaknak 
az országgyülésen elmondott boszédein kérődz 

zágos borászati 

nek és azon a kérdésen törik a fejüket: 
hi a nagyobb magyar és ki követ jobb poli- 
tikát az udvarral és a nemzetiségekkel szem- 
ben? Wekerle Tiszával és Apponyi Helfyvel? 
„Vedd az egyiket és üsd vele a másikat 14- 
mondja a román példabeszéd. Igy okoskodik 
a Gazeta. A baj ott van t. i., hogy midőn 
arról van szó, hogy Magyarország tovább is 
Magyarország maradjon, akkor az országos 
pártok között nincsen különbség, hanem szo- 

Tosan összetartanak, szolidárisok. Elhisszük 
hogy nem tetszik ez a Gazetának, Tribunának, 
de nem is az ő kedvükért teszik azt az 
országos pártok, hanem Magyarországért. 
Ezt tartsák eszükben a tulsó nemzetiségi ir- 
kászok. 

. 

Ausztriában arra törekednek a 
németek, hogy csak ők legyenek erősek és 
nagyok, mint nálunk a magyarok, Gács- 
országban a lengyelek. Taafe ugy akarja, 
hogy a többi nemzetiségek is egy kissé sza- 
badabban szuszogjanak. Ezért ellenzik a Taafe 
tervét a magyarok, hogy elnyomják az erdé- 
lyi románokat a kivételes választási törvény- 
nyel. Ezért óhajtja a Gazeta, hogy Ausztriá- 
ban győzzön a Taaffe terve a suffragiulu 
universal, általános szavazat; mert ez aztán a 
Gazeta elnyomóinak is sulyos csapást adand, 
mint a kik a választási jogot csak a magyar 
faj számára kiváltságolják. Tehát pl. Brassó- 
an és Brassó vármegyében csak a magyarok 

választanak országos képviselőket, a szászok 
és románok pedig nem: mert mi őket el- 
nyomjuk. Hát 1878-ban nem a magyar és 

román választók buktatták meg Brassóban és 
a heormányi választókerületben a szász nem- 
zeti párti képviselőjelölteket és választották 
meg Strevoiu, Major és Gidófalvi jelölteket? 

Fratilor, nu ve glumiti! Ne ámitsátok olva- 
séitokat, mert ezek ugy is jól tudják, hogy 
nem mondtok igazat. 

. 

„Nemzeti knltura czím alatt hoz 
a vasárnapi Gazeta egy romániai néplap után 

olyan czikket, mely en felőlünk is méltányló 
szavak állanak. „Nem látjátok-e, hogy miként 

tartják fenn a magyarok Daprólenapra eleve- 
nen a magyar nép kebelében a nemzeti ér- 
zelmeket?". . . Aztán tervet ad, hogy a 
románok is ugy tegyenek Ro: mániában, mert 
ott ők az urak. Helyes, Tegyenek otibon, a 
mit akarnak, de más buzájába ne vágjak 
sarlójukat, mort el találják vágni kezeikot. 

Hieronymi is megmondotta. hogy ol 
tudja vágni a szálakat 

k 

A görgényi erdészeti iskola megnyitá- 
sát a Gazeta is tudomásul vette, de sajnálja, 
hogy azon a román vidéken a román nyelv 

szintén hozza tartoztak. Az ut magas hegyroe 

kúszott fel, mig bizonyos magasságot el nem 

ért, azután pedig csak vizszintes irányban 
haladt tovább. Itt mindenütt ugyszólván ős- 
erdő terül el és csak ritkán jönnek el ide 
emberek, a vihar által lesujtott törzseket el- 
távolitani. 

Midőn Nagoldot elhagyva, a magaslatra 
iparkodtam, már alkonyulni kezdett, s midőn 
fenn voltam, már teljesen besőtéledett. Gyor- 
san tovább haladtam, hogy legalább a vg 
telen erdőségből kimeneküljek. 

Mentem-mentem s mindig csak erdő és 
soha semmi egyéb. Már oly sötét volt, bogy 
jobbra-balra már csak sötét homályt láthat- 
tam; hogy erdő, azt csak azon sajátságos 
zugáson és ropogáson vehettem észre, mely 

mindenütt elhangzott. Az erdő hav gjai jelent- 
keztek, mert az erdő élő lény, a hol minden 

Az erdő hangjai léptek fel: imitt rigó 
mélabús éneke szól, amott meg a csalogány 
szende, szivet andalító áriai jelentkeznek ; 
ott pedig - hah ! mi volt ott? Oly sajátsá- 

ropogott a száraz galyakban, mintha 

ban 

at, melyek szintén figyelmesek lettek reám 
agy szemeikkel reám bámultak, melyek 

hogy adtam az éjszakában, bizonytalanul, 

mozog s fejlődik száz meg száz apró rugók- 

majd hol fogom én is eltörődött testemet 
nyugalomra lehajtani. 

Fölnéztem az égre, melyen a fényes csil- 
lagocskák oly nyugodtan ragyogtak; néztem a 
sőtét erdőre, mely még mindig a végtelen- 
ségig látszott terülni, s szivemet mélabus ér- 

zelmek fogták e 

Go ndoltam kedveseimre, kik messzire 

keletei most bizonyára már mély álomban 
nyugosznak ; gondoltam Kegyedre - talán 
most épen rólam álmodik, s szép együttlé- 
tünkről? De egyszerre csak – mi volt az? 
Messze a nyugati láthatáron, ott oly zivatar- 
jóslóan lobogott s csillámlott! Perczek hossza 
alatt némelykor az egész égboltozat fakószin- 
ben volt megvilágítva s azután megint hol- 
lófekete éjszaka körülöttem 

Beláttam, hogy ilyen zivatarban lehe- 
tetlenség a szabadban maradnom, s gyorsan 
tovább siettem, hogy legalább födél alá jus. 

sak. Csakhogy nem lehetett; erdő, erdő s 
egyre csak ordő - s már is isszonyu erővel 
zuhogott a zápor, mintha a földet el akarná 
nyelni. A szélvész süvöltve tört az erdő óriása ra 
—- böőgve s ordítva feleltek a támadásra. Ál- 
mukból felzavart madarak jajveszékelő hang- 
jai ríttak a bősz t észetbe, közbe-közbe pe- 
dig ugy tetszett, mintha síró kis gyermeket 
hallanék. 

Benne voltam a természet nagy háloru 
jában; most csak végig kellett küzdenem. 

Tovább már ugy sem mehettem - mit te- 
gyek hát egyebet, minthogy lefeküdjem ? Épen 
kis tisztáson állottam, melyen a fákat le- 

vágták volt, azután pedig szépen ölekben két 
hatalmas fának támasztva, felrakták volt. 

Azt hittem, hogy ezen fak elég oltatmat 

fognak adni, a ennyi csak kivánhatok, s 
Így szépen fölmásztam az öl fára, s ágyamat 
iparkodtam elkészíteni. A hegyes fákat szép 
lapos oldalukra fordítván, a kiállott fáradal- 

mak után csakhamar el is aludtam. Nem tö- 
rődtem már többé se a patakként zugó eső 
vel, se a czikázó villámok menydörgő mora- 
jával az erdő bősz hangja gyöngéd dajkaként 
édes álomba ringatott, ugy, hogy fenségesen 
pihentem. Csak reggel felé a helyzet egy kissé 
megváltozott, midőn egyszere csak óriási fü- 

les bagoly rémetes uh-ját énekelte fülembe, s 
egyszersmind is ugy vettem észre, mintha va- 
lami élő lény szökdösnék rajtam. Almos vol- 
tam nagyon, s így eleintén nem akartam meg- 
érteni, a mit éreztem. De íme, most megint 

szökik valami mellemen — most egészen ha- 

tározo tan tudom – gyorsan odakapok, s 
fjedve szalad a mókusraj a fákra. Most már 
megértettem a bagoly énekét is: a mókusok 
soha embert nem látván, ki tőlük elvitatta 
volna erdei magányukat, kiváncsian körülöt- 

tem sereglettek volt; a bagoly pedig a mó- 
kosokra vadásava, szintén csak rám talált. 

Vegyes társaságban töltöttem az éj hátralévő 
részét, míg végre az ég keleti peremén vé- 

kony szürke sáv mutatkozott. Fölkeltem ke- 
mény nyughelyemről, s a mókusoktól s a nagy 
bagolytól buc ut vevén, tovább Fövetés uta- 
mat FEreudenstadt felé. 

Tisztelem kegyedet, s maradok 

őszinte barátja 

Lajos. 

abban az iskolában nincs megtürve. Hát Bákó 
megyében, a csángók közepében mikor állí- 
tott a román kormány magyar nyelvü erdé- 
szeti iskolát ? Még a magyar nyelvű népis- 
kolát sem tűri. Minden állam a saját nyelvét 
használja az általa alapított iskolában, de 
azért abból az iskolábói senkit sem zár ki; 
a ki magyarul akar pl. Görgényben tanulni, 

beveszik abba még Fibántalváról is. 

Mít akarnak a bdaget róm. kath. 
papnöveldében a román és horvát papjelől- 
tekkel? - A ,lélekvásárlók" abban járnak, 
hogy minden áron demoralizálják őket, meg- 
gyengitsék bennük az ősi hitet és hogy hit- 
és vérárulókat neveljenek belőlük.4 Aztán 

zakatol az , Egyetértés" e len, hogy oz rene- 
gátokat akar nevelni belőlük. No lám, mire 
jó a sajtószabadság ! Megtanuljuk, hogy Ma- 
gyarországon mocskos és ördögi czélokra 
törekednek, midőn az állameszmét hirdetik a 
papjelöltek között. 

„Románok! őrizkedjetek a magyar isko- 
láktól mint a tűztől és adjatok fiaitoknak 
román tudományt, mert csak az teszi boldo- 
gokká őket1" Igy a Gazeta. Romániában az 
etélékért megpáholnák a batausok, de ebben 
az országban, a hol el vannak nyomvty min- 
dent irhatnak. 

Ondrigek hangversenye. 
Ondricek Ferencz hegedümüvész novem- 

ber hó főén szerdán a ,Központi" szálloda 

fog rendezni, a 
mit már mult számunkban is jeleztünk; a 
hangversenyen közremüködnek még : Ondricek 
Anna asszony dalénekesnő és Frámke Ágost 
ur zongoramester. 

A zenekedvelő közönség a müvészhez 
méltó érdeklődéssel várja a hangverseny nap- 
ját és nagy várakozással tekint ezen igen 
élvezetesnek igérkező este elé, mert Ondri- 
ceket oly átn előzi még , melylyel nem 
minden zért 
adjuk a müvész etet az alábbi rövid vo- 
násokban, remélve, hogy jó szolgálatot te- 
szünk ez által az érdeklődő közönségnek. 

Ondncek Ferencz, korunk egyik legna- 
gyobb hegedümüvésze, született 1859-ben Prá- 
gában. Az első oktatást atyjától, egy képzett 
zenésztől nyerte, s a fiu már igen korán ki- 
váló zenei tehetséget árult el. Több zeneba- 
rát tanácsára tehát az ifju Ondriceket a prá- 
gai zeneiskolába adták kiképezés végett, hol 
1876-ban befejezte tanulmányait innen pedig 
1878-ban a párisi zeneképezdébe ment, hol 
mint Mazart tanítványa szorgalmasan és oda- 
adással mivelte a hegedüjátékot s már a má- 
sodik évben (1.79-ben) a franczia akadémia 
első díját nyerte el müvészete által. 

1880-ban Londonba ment s itt egy évig 
tartózkodott. 

Első művészi körutjára 1881-ben indult 
s játéka mindenütt a legnagyobb bámulatot 
keltette föl; a legszigorubb zenekritikusok 
már akkor elsőrangu hegedümüvésznek ismer: 
ték el s jó hírneve hova tovább erősbödött. 
Ondricek beutazta Németországot, Ausztriát, 

Angolországot, Hollandiát, Belgiumot és Orosz 
országot s utazása igazi diadalútnak volt ne- 

vezhető. 

A bécsi Phítharmonikában elért nagy 
sikere után Ondricek cs. és kir. osztrák kamara- 
müvésznek neveztetett ki. 1889—–90-ben a 
Keletre utazott s mint mindenütt, ugy itt is 
a legnagyobb diadalokat aratta. I. Károly ro- 
mán király a müvészt a csillagrenddel tün- 
tette ki; Konstantinápolyban való tartózko- 
dása alatt pedig II. Abdul.Hamid szultán ál- 
tal az udvarhoz hivatott s hangversenye után 
a Medsidie-renddel diszittetett föl; Svédor- 
szágban is kitüntette őt a király egy udvari 

hangverseny alkalmából a Vaza-renddel. 
Ondricek az idén Dániába, Svédország- 

ba, Norvégiába és Francziaországba szándé- 
kozik ellátogatni s ezután Északamerikába 
indul. Legutóbb Szerajevóban hangversenyzett, 
hol háromszor lépet föl s mindhárom hang- 
versenye rendkivüli sikert aratott. 

A Brassóban 

előjegyzéseket elfogad Hiemesch V. könyvke- 
reskedő ur; a helyárak következők lesznek : 
I. körszék 2 frt, II. körszék 1 frt 50 kr, zárt- 
szék 1 frt, karzati ülőhely 1 frt, töldszinti 
állóhely 60 kr, diákjegy 40 kr. 

tartandó hangversenyre 
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Tanügy. 
Az épitő iparosok téli tanfolyama az ál- 

ami ipariskolában (Budapest, VIII. ker. Nép- 
zinház-utcza 8. sz.) 1. évi november hó 3-ik 

apján nyílik meg 
A tanfolyam négy téli félévre terjed s 

1 tanítás évenként november hó 3-ik napjá- 
cól márczius hó végéig tart. 

Tanulókul felvétetnek a 15 életévöket 
betöltött azon kőmives-, ács- és kőfaragó ta- 
honczok és segédek, a kik tolyékonyan és he- 
yesen olvasni, irui és számolni tuduak, a raj- 
olás elemeiben jártasak és az építő ipar te- 
én legalább egy építkezési időszak alatt gya- 

corlat lag foglalkoztak. 
A beiratások az intézet helyiségében ok- 

tóber hó 34. napjáig tartataak. 
A beiratásnál előmutatandók az iskolni 

pizonyítványok a monkakönyv vagy hitelesí- 
tett munkabizonyítvány, erkölcsi és orvo i bi- 

zonyítvány. 
: A beíratási díj 2 fet, agdő 10 frt. 

Levélbeli megl k gazgatóság 
készséggel ad ezot- 

z állami ipariskola 
igazgatósága 

A közönség köréből. 
Tekintetes Szerkesztő ur ! 

Becses lapjának 105 ik (vasárnapi) szá- 
mának ,„Különtélék" rovatában az áll, hogy 
a magyar prot. nőegylet választmánya nov. 
8 ára tervezett fillérestélyét a magyar dalárda 
nov. 11-én tartandó olőadására való tekintet- 

tel elhalasztotta. 
A prot. nőegylet ismeretes 

sége kétség nélkül meghozta volna a magyar 
dalárdának e — bizonyos áldozattal járó – 

szivességet, de miután arra sem irásban, sem 
szóbolileg felkérve nem lett és valasztmányi 
ülésén is - a mi mostanában egyáltalán nem 
is tartatott azzal nem foglalkozhatott 
annál kevésbbé határozhatott: e hirt, melynek 

beküldője ugy látszik, e nem egészen egyenes 
uton akart pressiót gyakorolni az egyletre a 
közönség félrevezetése által, - ugy a magunk 
mint a nagya közönség érdekében minden- 
kinek értokében lévén az 2ilyes fogások divat- 
ba l 1 kötelessé. 

günknek tartjuk mepozálolni és kijelenteni, 
hogy miután a termet minden hónap első 
szordájára egyszersmindenkorra szerződésileg 
kivettük, — s annak diját fizetnönk kell —, 
az estélyt nov. 8-án meg fogjuk tartani. 
: A brassói magyar közönség sokkal in- 
kább kimutatta önzetlen támogatását a ma- 

gyar dalárda iránt, mint 
tésekkel kellene a dalarda estélyére 
válni. Hisszük, hogy most is meg fogja mu- 
tatni, hogy a jótékony czélert mindig áldozni 

előzékeny- 

hogy őt félreveze- 
verbu 

kász – dalárdának mint - nőegyletnek. 
Szives közrebocsátását e nyilatkozatunk- 

nak tisztelettel kérve, 
maradtunk őszinte tisztelettel 

Brassó, 1893. okt. 24-én 

A magy. prot. nőegylet 
választmánya. 

HELYI HIREK, 
– Az Erdélyrészi Kárpát- 

Egyesület brassói osztálya vasárnap, 
f. hó 29-én d. e. 11 órakor tartja ala- 
kuló közgyülését a ,Brassói magyar ka- 
szinó' helyiseroben, A kolozsvári központ 
már ókat a tagok 
s mindazok vámárz, a kiktől az egylet 

támoz tázát bizton várhatjuk. Az alakuló 
közgyülés elők észitése ezéljábál pénteken 
este 7 órakor a Fleischer-féle vendéglő- 
ben előértekezlet lesz, melyre a meghivók 
a mai napon küldettek szét. A kolozsvári 
központ meghivta szivélyes hangu levél- 
ben az alakuló közgyülésre a „Karpaten- 

Verein" brassói osztályát is, jelezni akar- 
ván ezzel is, hogy az alakulandó kárpát- 
egyleti osztály a már fennállott régibb 
egylettel egyetértőleg kiván működni. – 

isszük, hogy az alakuló közgyülés egyik 
abb alkalom lesz arra, hogy Brassóban 

A szász-magyar barátság dokumentáltassék. 
– A reformáczió emlékünnepét, 

melyet a protestáns felekezetek évenként ke- 

relettel ünnepelnek, az idén is megtartják. 

roeformátusok templomában ez alkalomból 

vasárnap a délelőtti istentiszteleten Nagy Ká- 
roly ref. pap alkalmi beszédet tart ,A pro- 
testantizmus multja, jelene és jövő hivatása" 
felől. Az istentiszteleten a ref. egyházi da- 
lárda is közremüködik. 

– Igazságügyi kinevezések. A ki- 
rály az igazságügyi miniszter előterjesztésére 
Mihály János brassói törvényszéki jegyzőt a 

brassói kir. törvényszékhez albiróvá nevezte 
ki. Szivből kivánunk sok szerencsét haladá- 
sához ! 

– A brassói torna- és vívóegylet f. 
hó 27 én pénteken este a Kapu utczai Flei- 
scher-féle vendéglő külön helyiségében érte- 
kezletet tart, melyre az összes tagok ezennel 
is meghívatnak. 

- A brassói ov. ref. egyházközség 
képviselő-testülete f. hó 29 én (vasárnap) d. 
u. 3 órakor tartja őszi rendes közgyülését, 
melynek főbb tárgyai: az egyházi adózás re- 
formja és a hiányzó és pottagok megválasz- 
tása. - Az egyházi adózás ma az egyházak 
legnehezebb és legkényesebb kérdései közé 

tartozik. Az előljáróság azért a t. képviseleti 

tagokat minél pontosabb és tömegesebb meg 

jelenésre kéri, hogy az ügy általános megelé- 
gedésre sikerrel legyen megoldható. 

- A dalestélyről, melyet vasárnap 
tartott a brassói ev. ref. egyházi dalárda, — 
jövő számunkban hozunk részletes tudósitást. 

ai csomagok és pénzes levelek 
házhoz való kézbesitése. A közönségre nézve 
nagyon előnyös és különösen kereskedőkre 
nézve megbecsülhetetlen ujitás lép életbe az 
éemi m. kir. posta- és távirdahivatalnál f.évi 

hó 25-ével. Arról van szó ugyanis, hogy 
te kézbesitési dijakért a postai csoma- 
gok és pénzes levelek a házhoz szállittatnak 
s a postautalványok és utánvételek összegei a 
czímzett lakásán kifizettetnek. Persze, a kik 

nem akarják a házhoz azok, saját 
kérésükre, mint eddig, ugy ezután is maguk 
vitethetik el, csupán havi 3 írt raktárdijt 
kell fizetniöők. Üdvözöljük e hasznos ujitást, 
mely tudomásunk szerint még eddig csak 
Budapesten és Nagyváradon van behozva, s a 
melynek létesitése Józsa Lajos derék posta- 
és távirdaf n érdeme. 

— esiítés. A brassói közhasználatu 
távbeszélő Málózeiba f. évi októbertól kezdve 
be lettek csatolva: 78. sz. alatt Orendi János, 

Ó-Brassó, Hosszu-utcza 85. 74. sz. a. Ko- 

lerakórház, gyárut 9. (csak a járvány tarta- 
mára), 75. sz. a. Brassói közkorház, Bolgár- 
szeg, 76. sz. a. Kugler Ede ,Hygiea" gyógy- 
tára O-Brassó, Hosszu utcza 31. 

Megtörtént. Hogy történt, el- 
mondom itt tüstént. Történt pedig késő este, 
mikor a hold bujdokolt s a járókelőt már 
nem leste, – hogy itt a Belvárosban, épen 
szomszédomban a vizvezeték árka nyitva, tát- 

va; s megy mendegél egy római, de csa 
affele mal, kotyogós tővel, mely roppant erő- 
vel huzta őt, hol a föld kevény háta mélyen 
beásva, sirnak vélned, ha nem tudnád, hogy 
vizvezeték. Megy mondom, oly módon, de 
egy röpke percz telte. . . s a rómait a föld 
elnyelte s ott marada reggelig, mikor meg- 
lelik s félig ébren, félig alva egyre vallja 
bogy őt a rokonok eltemették s a konok maig 
is még alig kapaczitálható, hogy az nem való. 
— Moral is van ebb' a dologban: te római, 
ki vagy csak mai, mikor az árok tátva ne 
menj a korcsmába. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
–- Wiedorn adolf tordai törvényszéki 

jegyző a nagyszoboni kir. törvényszékhez al- 
biróvá neveztetett ki. 

– Uj tanfolyamok. Marosvásárhe- 
lyen, Beszterczebányán, Ungvárott, Békéscsa- 
bán, Kaposvárott, Veszprémben, Páncsován és 
Eszéken folyó év deczember 1-én posta- és 
távirdasegédtiszti tanfolyamok nyittatnak Az 
érdeklődők felvilágosítást nyerhetnek a hely- 
beli Hoeta és kkknőéte 

epsiszentgyörgyi ipar 

kolalat A' t szentgyörgyi ipartestület a a 
ó 21-én tartott iparos közgyülésen a meg- 

ket stádiumába jutott. A gyülésen ifj. 
Gödri Ferencz elnöklött. Ifj. Nagy Elek ka- 

lapgyáros indokolta az ipartestület létesítésé- 
nek mulhatatlan szükségességét s egyszers- 
mind egy iparbank felállítását inditványozta, 
melynek részvényeire többen azonnal előjegy- 
zést is tettek. Ezen ipartestület létroehozása 
egyhangulag elhatároztatott és az alapszabá- 
lyok is azonnal megállapíttatnak. Ezen tényé- 
vel a s.-szentgyörgyi iparos osztály a székely 
ipar jobb j vőjének alapját vetette meg. 

- ,„Székely nyomda-részvény- 

társaság." Maros-Vásárholytt – mint la- 

punknak irják - részvénytársaságot alakíta- 

nak nyomdavállalat létesítése czéljából. Az 
alaptőkét 20,000 frtban állapították meg s 
400 drb, 50 frtos részvényt bocsátnak ki. Egy- 
előre azonban csak a névérték 50 százaléka 
lesz befizetendő. A vállalat czíme: ,Székely 
nyo mda részvénytársaság." 

- Pisztolypárb aj. Székelyudvar- 
helyt Ueton János kepi és Gyarmathy De- 
zső dr. föl lőtt pisztolypár- 
bajt vivtak. Affarrejük e egyik utójátéka annak 
a bonyolódott ügynek, amely legutóbb a me- 
gye vezérférfiai között megesett. A mérközés 
kevésbe mul!, hogy végzetessé nem vált. Gyar- 
mathy golyója Ugron kabátját és nadrágját 
átlőtte, erős ütést mérve hátgerinczére. A fe- 
lek a párbaj után kibékültek. 

„A posti hóhér" czim alatt Szé- 
kely A dár budapesti könyvkiadónál egy tör- 
téneti regény jelent meg, melynek Kozarek 
Ferencz a jelenlegi hóhér által irt előszavá- 

ban és egy sajátkezüleg kiállitott nyilatkoza 
tában közli a közönséggel, ho 0 évi mű- 
ködése folyamán összes élményeiről lelkiisme- 
retesen naplót vezetett, melyet dr. Sugár 
Győző általános kedveltségü irónknak átadott, 
ki e jegyzetek nyomán egy rendkivüli érdek- 
feszitő regényt alakitott. Az előszó, valamint 
a hóhér nyilatkozata annak sajátkezü aláirá- 
sával: „Kozarok Ferenez budapesti m. kir. hó- 
hér" van ellátva, és igaz tényeket nyujt az 
olvasó közönségnek. - E regény megjelenése 
után egy Rubinstein Izidor nevü könyvkeres- 
kedő, ki szedett-vedett német férczmunkákat 
a leggyarlóbb magyar forditásban ad ki, meg- 

támadta „A pesti hóhér" czimüű regényt és 
annak kiadóját, - mire Székely Aladár, Ru- 
binstein Izidor ellen a budapesti törvényezék- 
nél, dr. Földesi Árpád fővárosi ügyvéd által, 
rágalmazás és becsületsértés miatt sajtópört 

inditott. - ,„A pesti őbet czímű regényből 
már is 20 füzet jelent meg és az általános 
bizalomnak örvendő kadó kijelenti, hogy a 
regény rövid idő mulva teljesen be lesz fe- 

ESZENCZIAÁKAT 
szeszes italok, asztali tikörök és különleges- 

ségek azonnali elhi- 
„bázhatatlan elkészit té- 

Azonfelül ajánlok 
80 foku, vegyileg tiszta 

cCZETESZENCZIÁT 
ellemes izü boreczet 

yártásához. 
s használati utasitások 

ingyen mellékeltetnek. 

ka telvitó eredményért kez e 
Arlapot bérmentve küldök. 

PoLák KÁROLY Fü itó 
k gyára 

AÁGA. 
Megbizható ügynökök kerestetnek. 
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Kérje ön az igen e rdeke kes kony 
ereik árjegyzékét 1ő kr. levélélyeg 4 bekülde 

sé mellet FISCHER és Társa 
kiadó-intézet 

(445) 4--10 Amsterdam (Hollandia). 

yakornoki 
állás megfelelő fizetéssel, 

betöltendő egy elsőrangu biz- 
tositó-intézetnél. Megkivántatik a ma- 
gyar és német nyelv szóban és irásban 
való tudása, megfelelő iskolai képzett- 
ség, 20 évet tul nem haladó kor. Saját- 
kezüleg irt ajánlatok (magyar és német 
nyelven), melyekben kitüntetendő : szü- 
letési helye, az apja foglalkozása, kora, 
vallása és iskolai képesitése „törekvés" 
jelige alatt e lap kiadóhivatalához indtézendők. 

(472)1 3 

tiszta kavicsot vesz köbméterenként 
Szállitók a vállalat irodájában Brassón a ,NAP*-hoz szimzst 

szállodában jelentkezni sziveskedjenek. 

emnmu 

KAVICS-VÉTEL. 
A ,Magyar Monier Épitkezési Vállalat Breymann G. és 

Társa a helyben épülő vizvezeték nagy medeez hl kemény kőből törött 
2 frt 50-2 frt 80O kr-nyi árban. 

oze SÉNYI Kö 
Drassóil főügynöksége. 

SZEN-MUVEK 

tárt tartok kiváló jóságu 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására 
hozni, hogy a petrozsényi bányaigazgatóság az ott termelt kőszénnek 

Brassó és környékére való 
ÖCGINÖKKSÉGEVEI- 

engem megbizott, - minek folytán elfogadok megrendeléseket 

y árak részére egész vaggon-rakományokra, 
ugyszintén az ,ALBINA" rakhelyein a vasutállomáson nagyirak- 

E szalon- és szoba-köszénből 
mu kisebb szállitásokra is. 

A megrendelések pontos és legjobb teljesitésére teljes gondot 
fogok forditani. Számos meg emlelést kérve, vagyok mély tisztelettel 

errozséni kőszérművek brassói l nöke. 

KLEIN KÁROLY, 



424-ik lap B R A S s ó 106 ik szám 

a 

vakodjumk a kolerától!! 

Cs a kk 

olerás járványban ivóviz helyett 
: 

BAROSS FORRÁS 
savanyu- vizet igyunk. 

IRK KÁROLY 
füszer-kereskedőnél. 4b7 3-5 

Gkr. E literes üveg ára s kr. 

é 

Főraklár BRASSÓBAN: Algó-Kapu-u. 65. 
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Udonság a helyi piaczon! te Ujdonság a helyi piaczon ! 

g Épen most érkezett s 
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Literenként 
44 kr. 44 kr. 
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ktr tengeri fakak onotteek 
Anygolna, kek alékban, elsőrendü, különleges orős 4 postalordó A frt, postahordó 2.35 fr 1 

„,rós....- 1 s 1a 20 

korépvé 1 5.50 e , 210, 
aö egolna fogyatékban szelkte an) körülbelül 25 adag.... postahordó 4 50, 

ering, sak középdarabok).. 2 50, 

Bismarck hering (s kea csinős mártással. i , 210 , 

Legfinomabb sültheriny, legjobb tengeli hal. ] , 210, 

Rollmops (herlngfxj) 1. 40-4 dtbb.. 1 , 2-10, 
Legfinomabb esírhering beeczelezve, hagyma és mustár-mártással 1 , 2.10, 
4ngol Matjeshering, elsőrendüű, 80— 40 dl 4 , 210, 
rn teleheriny. kb 30-35 dibb. 1 210 , 
Cse bb angol ármósa kb. 120-140 drb. ! s 240, 

Orosz korona szárd mia, csipós mártásban.... 1 , 1.75, 

Cristiániai Anchovs. valódi északi kt 1 , 

Angolna orsóhal (sülve márlással)l... .. 1 , o7, 

Scottina (kis csemegehering) kb. s–100 drb. 1 a75, 

Sárdinia- ajók, A Thuile, tszjobb minőség9 nagy vag gy 16 kis doboz . egy postacsomag 4.50 , 

Étvágy- Sild (csemege-h vis) szalkállá .. , x50 , 

Brabani ajók, 1890 iki, tsalói minős e ..... 1 posk ahordó 6.20 , 

Elbingi orsóhal, (igen tarlós)... pos ahordó 2 40, 
Kieli küszhal, 1 ládika 169 z00 darab 1 omiut 20 kr., 2 ládikás postacsomag 1 75 

Kieli füstölt hering kb. 40—–45 dib.b.. 1 posta-láda 1a0 
Lagacz-hering, nagy, kövér, füstölt (igen tariós) .. 1 , , 

4ngolna, füstölt (tüzve) legfinomabb ál.. s0 s 

Lazacz füstölt tányérlazacz (ujd.) 4 doboz átvételénél ráadásul 15—–20 kelyér dobozonkint 4 
Uralkaviár, szürke. nagyszemű, igen enyh...... 76, 

közebesszemű árm.. i k 3.65 

Alse kaviár (ujdonság) Astrachan-iann.. 1 kiló 3 75 , 

Friss tengeri halak, tengeri csukak, medőn alák sib... 1 postaláda 2. 

Bérmentesen minden osztrékemagyam mostadílomásra elvámolás nélkeg, 
ellett 

PHILIPP RICHARD PETERS, Altona(Hokki ) 

Helyiség-változtatás. 
an szerencsém tisztelettel jelenteni, hogy eddig Bolonyában az 

EVBEGLŐVIET 
most 

a Fekete-uteza ?. számu házba 
(az , Unió szoda átellenében) helyeztem át és továbbra is, mint eddig 

Antal-féle helyiségben létezett 

törekvésem oda irányul, hogy olcsó és szolid kiszolgálás által tisztelt ven- 
dégeim megelégedését kiérdemeljem. 

Szives pártfogást kérve, maradtam mély tisztelettel 
ESEKKA., vendégl! 

Posta chedue- Giro-számla 
számla az . AL INA 

takarék- és hitelintézet 

BRASSOI FIOKTELEPE 
takarék-betéteket 4%%-kal kamatoz, és önmaga 

fizeti a kamatadót, 

váltókat 5,",-tól kezdve leszámitol, 
jelzálogra fél értékig 6G%,-os kölcsönöket ad, 

értékpapirokra és pénzértékekre az árfolyamuk 85%, -ig, 
nemes érezekre és árukra , —, értékig kölcsönöket ad 

=,"%-tól kezdve, 

vesz és elad Budapesten, Bécsben és Bukaresten jegyzett érték- 
papirokat, valutákat és deviseket a napi árfolyamban, 

legjutányosabban eszközöl fizetéseket és incassokat, ellát és 
eszközöl utalványokat az ősszes bel és külföldi ke- 
reskedelmi piaczokon, 

bevált szelvényeket levonás nélküil és leszámitol olyanokat 
lejárat előtt és vesz román értékpapirokkal járó szelvényeket a 
legmagasb árakon, 

sos sz. o.-m. banknál. 

elvállal mindenféle bankszerü transakcióknak 
bizományosi elintézését, 

bérbeadja a m. kir. államvasutak brassói pályaudvaron közvetlen kö- 
zelében azzal két vágány által összekötött Vasut-utoza 45. sz. a 
lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül 

biztositja az EOUITABLE new-yorki életbiztositó társulat képvisele- 
tében, az ezen társulatnak rendkivül jutányos föltételei mellett 
mindenféle kombinácziókban az ember életét. 

selrodai helyiség: Brassó, Főlér, Kádársor 22. I-ső emelet, = 
ivatalos oOráal: 7/,I,ó 

243 (48–100) 
ráig, pénztári órák =-I ig. 

ITCO REINIIJO. 

Ajaánljuk különösen a jelenlegi egészségi viszo- 

szert, az általunk bevezetett 

Trienti Borokat. 
Nagy mennyiségben hozatott, itt tekuzott és be- 

raktározott 

O- és UJ TRIENTI BOROK 

más, ugynevezett olasz vörösborokkal. 

TIEHENTI BOl 
egészséges, kesernyés izü hegyibor, mely vérképző, az emésztést 
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előmozditó és melegítő hatásánál s tannin- és vastartalmá- 

nál fogva 

ajánlható. 
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Bosin Tamás. 

nyokra való tekintettel, mint gyomorógok ellen legjobb óv- 

vannak nálunk raktáron, melyeknek természetes, tiszta 
valódíságáért kezeskedünk s melyek nem tévesztendők össze 

kolera megbetegedések ellen, mint kitünő óvszer 

AMihálovits S. Testvérek 
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